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(EGT-vonatkozású szöveg)

(2016/C 188/03)

1. 2016. május 19-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott az Innovation 
Network Corporation of Japan (a továbbiakban: INCJ, Japán), a Sumitomo Chemical Co., Ltd. (a továbbiakban: 
Sumitomo, Japán) és a Sekisui Chemical Co., Ltd. (a továbbiakban: Sekisui, Japán) által tervezett összefonódásról, amely 
szerint e vállalkozások részesedés vásárlása útján közös irányítást szereznek az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke 
(1) bekezdésének b) pontja és 3. cikkének (4) bekezdése értelmében egy újonnan alapított közös vállalkozás (a további­
akban: közös vállalkozás, Japán) felett. A közös vállalkozás mezőgazdaságban használatos fóliák, tömítőfóliák és egyéb 
fóliatípusok gyártásával foglalkozik majd.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— az INCJ esetében: az innováció és az üzleti környezet ösztönzése Japánban, valamint a tiszta energiák, az 
elektronika, az IT és a biotechnológia, illetve az infrastrukturális ágazatok (pl. a vízellátás) területeiben rejlő különféle 
befektetési lehetőségek vizsgálata,

— a Sumitomo esetében: vegyipari termékek széles skálájának (többek között petrolkémiai termékek, műanyagok, ener­
getikai termékek, IT-vonatkozású vegyi anyagok, az egészségügyben és a mezőgazdaságban használt anyagok, gyógy­
szerek stb.) gyártása és értékesítése,

— a Sekisui esetében: jó tulajdonságú műanyagok, valamint a városi infrastruktúrák, a környezetvédelem és a házépítés 
területén használt termékek, illetve egyéb termékek gyártása és értékesítése.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja. A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet 
szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról szóló közleménye (2) szerint az ügyet egysze­
rűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei­
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket az M.8037 – 
INCJ/Sumitomo/Sekisui/JV hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz faxon (faxszám: 
+32 22964301), e-mailben a COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu címre vagy postai úton a következő címre:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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